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SKI CENTRUM KOHÚTKA, a.s.

Dlouhá 719/44, Staré Město 

110 00 Praha 1
IČ: 26834430
P R O V O Z N Í    P Ř E D P I S

osobní visuté lanové dráhy Doppelmayr – 4CLF
v areálu SKI CENTRUM  KOHÚTKA 

Nový Hrozenkov
Společnost  SKI CENTRUM KOHÚTKA, a.s. vydává k zajištění činností a pro stanovení odborné způsobilosti osob zúčastněných na zabezpečení lanové dráhy, její obsluze a provozování i organizování drážní dopravy v souladu s ustanoveními zákona č. 266/1994 Sb., o dráhách, ve znění pozdějších předpisů, a dále podle souvisejících prováděcích vyhlášek č. 100/1995 Sb., kterou se stanoví podmínky pro provoz, konstrukci a výrobu určených technických zařízení a jejich konkretizaci (Řád určených technických zařízení), ve znění pozdějších předpisů,               č. 101/1995 Sb., kterou se vydává Řád pro zdravotní způsobilost osob při provozování dráhy       a drážní dopravy, ve znění pozdějších předpisů, č. 173/1995 Sb., kterou se vydává dopravní řád drah, ve znění pozdějších předpisů, č. 177/1995 Sb., kterou se vydává stavební a technický řád, ve znění pozdějších předpisů, č. 16/2012 Sb., o odborné způsobilosti osob řídících drážní vozidlo a osob provádějících revize, prohlídky a zkoušky určených technických zařízení, ve znění pozdějších předpisů, tento: 

   Provozní předpis.
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1.  ZÁZNAM O ZMĚNÁCH

	Číslo 
	Změna – obsah
	Platí od
	Opravil – podpis

	1
	 Zapracována v textu
	01.10.2023
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


2.  ROZDĚLOVNÍK

- 1 výtisk hlavní spis lanové dráhy

- 1 výtisk do služební místnosti každé stanice

- 1 výtisk každý pracovník lanové dráhy

3.  SEZNAM POUŽITÝCH ZKRATEK

MD ČR
Ministerstvo dopravy ČR

DÚ
Drážní úřad Praha

MÚ
Městský úřad

LD
Lanová dráha

PP LD
Provozní předpis lanové dráhy

MPBP
Místní pracovní a bezpečnostní předpis

PŘ LD
Přepravní řád lanové dráhy

EZ
Energetické závody

ČSN EN
Česká technická norma

VZŘ
Výcvikový a zkušební řád pro pracovníky lanových drah

SÚIP
Státní úřad inspekce práce

HPÚ
Harmonogram prohlídek a údržby

UTZ
Určené technické zařízení

HS
Horská služba

HZS
Hasičský záchranný sbor

4.  ROZSAH ZNALOSTÍ

Organizace 
Funkce
Znalost

SKI CENTRUM KOHÚTKA, a.s.
člen představenstva
informativní


ředitel
informativní

Zaměstnanci lanové dráhy
náčelník LD
úplná


strojník LD
úplná


staniční 
částečná


údržbář elektro
částečná


údržbář strojní
částečná

Ředitel a.s. určí v případě nutnosti rozsah znalostí PP u svých dalších podřízených.

5.  PROVOZNÍ PŘEDPIS

ČÁST I.

ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ
§ 1
Úvodní ustanovení
1) Osobní visutá lanová dráha Kohútka je dráhou určenou pro veřejnou přepravu osob z dolní stanice Na Hrázi - 704,58 m.n.m., do horní stanice Kohútka  913,88 m.n.m. v zimním období. V letním období není vykonáván provoz. Přeprava materiálu a zavazadel je povolena v omezeném rozsahu. Cestovní zavazadla přiměřené velikosti do váhy 15 kg. Materiál a zboží pouze takové, které je způsobilé k bezpečnému uložení na sedačku nebo montážní vůz.

2) Vlastníkem a provozovatelem dráhy je společnost:

SKI CENTRUM KOHÚTKA, a.s.

Dlouhá 719/44, Staré Město, 110 00 Praha 1
IČ: 26834430


na základě platného úředního povolení.

      Vlastník dráhy je povinen:

1) zajistit údržbu a opravu dráhy v rozsahu nezbytném pro její provozuschopnost dle ustanovení § 20 odst. 1 zákona č. 266/1994 Sb., o dráhách.
      Provozovatel dráhy a dopravce je povinen:
1) provozovat dráhu pro potřeby plynulé a bezpečné drážní dopravy podle pravidel pro provozování dráhy a úředního povolení dle ustanovení § 22 odst. 1 zákona č. 266/1994 Sb., o dráhách,
2) vydat ke dni zahájení provozování dráhy vnitřní předpis o provozování dráhy a o odborné způsobilosti a znalosti osob zajišťujících provozování dráhy a způsobu jejich ověřování včetně systému pravidelného školení dle ustanovení § 22 odst. 1 zákona č. 266/1994 Sb., o dráhách,
3) zajistit, aby provozování dráhy prováděly osoby, které jsou zdravotně a odborně způsobilé dle ustanovení § 22 odst. 1 zákona č. 266/1994 Sb., o dráhách,
4) pro veřejnou drážní osobní dopravu zveřejnit jízdní řády a jejich změny dle ustanovení     § 22 odst. 1 zákona č. 266/1994 Sb., o dráhách, 
5) označit názvy stanice (zastávky), které provozuje dle ustanovení § 22 odst. 1 zákona        č. 266/1994 Sb., o dráhách,
6) zajistit, aby dráhu řídily osoby, které mají platný průkaz způsobilosti k řízení LD dle ustanovení § 35 odst. 1 zákona č. 266/1994 Sb., o dráhách,
7) označit prostory v obvodu LD, které nejsou přístupné veřejnosti.
§ 2
Popis lanové dráhy

1) Lanová dráha Kohútka je soubor stavebně technických zařízení, která slouží provozu LD, jeho zabezpečení, údržbě a ochraně.


2) Trať lanové dráhy Kohútka tvoří nekonečné, oběžné, dopravní lano, které je uloženo na 8 traťových podpěrách.

3) Na dopravním laně je 77 drážních vozidel (čtyřmístných sedaček) s neodpojitelným uchycením.

4) Dolní stanici je v nadmořské výšce 704,58 m.n.m. Je zde umístěn pohon, hydraulické napínací zařízení a obslužný objekt pro pracovníky LD, trafostanice, čerpací stanice a velín pro zasněžování.
5) Horní stanice je v nadmořské výšce 913,88 m.n.m. Tato stanice je vratná, je zde umístěn výstup cestujících a objekt pro obsluhu LD.

6) Zabezpečovací zařízení mimo jiné kontroluje provozní rychlost, polohu lana na traťových podpěrách, polohu napínacího vozu LD, přípustnou rychlost větru a nežádoucí zpětný chod.

§ 3 
Obvod lanové dráhy a ochranné pásmo
Obvod lanové dráhy je vymezen svislými plochami vedenými ve vzdálenosti 3,0 m od osy dopravního lana, nejméně však 1,5 m od vnějšího okraje stavby dráhy.

Ochranné pásmo dráhy tvoří prostor po obou stranách dráhy, jehož hranice jsou vymezeny svislou plochou vedenou 10 m od osy dopravního lana.

V ochranném pásmu dráhy je provozovatel dráhy oprávněn provozovat činnost ve smyslu § 9 zákona č. 266/1994 Sb., o drahách.

§ 4
Průjezdný profil a boční vůle drážních vozidel
Podél celé trasy i ve stanicích musí byt zachován bezpečný průjezd vozidel lanové dráhy.

Boční vůle mezi vozidlem a překážkou na vnější straně dráhy nebo mezi vozidly při míjení, za nejnepříznivější polohy vozidel nesmí být menší než 1 000 mm. Mezi otevřeným vozidlem a překážkou mezi dopravními lany musí být boční vůle nejméně     500 mm. Za nejnepříznivější polohu vozidla se považuje boční náklon vozu 12°.

Po celé délce trati musí být nad vozidlem dráhy lanové nejmenší vzdálenost od pevných předmětů 500 mm.

§ 5
Technické a provozní parametry LD
Typ LD:
4-CLF 

Druh LD:
Visutá osobní sedačková jednolanová oběžná dráha s neodpojitelně uchycenými vozy – sedačkami pro čtyři osoby.
Provoz:
zimní, denní, vzestupný 100%, sestupný 25%
Výrobce a dodavatel:
Doppelmayr GmbH, AUSTRIA
Dodavatel:
Kers s.r.o.,.Jičín
Nadmořská výška údolní stanice:
704,58 m. n. m.

Nadmořská výška vrcholové stanice:
913,88 m. n. m.
Vodorovná délka: 
600,94 m
Šikmá délka LD:
639,22 m

Převýšení stanic:
209,30 m

Umístění pohonu LD:
dolní stanice

Umístění napínání LD:
dolní stanice

Systém napínání:
hydraulické
Výjezdová strana:
pravá

Hlavní pohon LD:

EMOD Motoren GMbH, D-36364 Bad Salzschlirf 



typ FKOIN 280L/4A

 Výkon motoru:
Rozjezdový výkon 199 kW, Provozní výkon 151 kW

Převodová skříň:
Lohmann, typ GME 620 S 146
Nouzový pohon:
Cummins Diesel, typ B3.9-C/130
Olejové čerpadlo: 
Sauer, typ 90 R 056
Průměr lanových kotoučů:
4,8 m

Jmenovitý rozchod dopravního lana:
4,8 m
 Dopravní lano - konstrukce: 

Ø 38 mm 6x25 F-SPC 1770 B zZ, FATZER,
Počet vozů na trati LD:
77 ks + 1 servisní
Nosnost vozu:
4 osoby, 320 kg
Nosnost servisního vozu:
2 osoby, 200 kg
Vzdálenost mezi vozy:
16,94 m

Časový interval mezi vozy:
6,52 s




Dopravní rychlost lana:
2,60 m/s 




Revizní rychlost lana:
0 - 0,5 m/s

Dopravní rychlost nouzového pohonu:
1,0 m/s

Teoretická přepravní kapacita:
2209 osob za hodinu 

Doba jízdy vozu v jednom směru:
4,10 min. 

Přípustná rychlost větru:
16 m/s
Kritická rychlost větru:
18 m/s
§ 6
Podmínky pro provoz LD za snížené viditelnosti, ve zhoršených klimatických


a povětrnostních podmínkách.

1) Denní provoz lanové dráhy je:
od 8:00 hodin do 17:00 hodin

2) Za nedostatečnou viditelnost se pokládá stav, kdy není možno rozeznat, zda vozidlo je obsazeno cestujícím nebo není na vzdálenost 10 m (mlha, hustý déšť, husté sněžení). Za těchto podmínek se musí provoz pro veřejnost přerušit.

3) V době mimo stanovený rozsah denního provozu je možná pouze mimořádná jízda a to pouze v případě poskytnutí pomoci při záchraně zdraví, života, ohrožení majetku akce HS nebo na zvláštní povolení náčelníka LD.

4) Lanová dráha není pro provoz v noci.

5) Provoz LD se musí přerušit za bouřky.

6) Přípustná rychlost větru, při které se může uskutečňovat přeprava osob při maximální dovolené dopravní rychlosti LD je 16 m/s. V případě zvýšení rychlosti větru, do hodnoty 18 m/s je možno dopravit cestující do stanic omezenou dopravní rychlostí        1 m/s a další provoz LD přerušit. Při rychlosti větru nad 18 m/s se musí chod LD zastavit. Na základě zhodnocení situace rozhodne náčelník LD o možnosti dopravit cestující do stanic rychlostí 0,5 m/s nebo uskutečnění záchranné akce.

ČÁST II.

ORGANIZACE PROVOZU LD

§ 7
 Provoz lanové dráhy
1) Náčelníka (vedoucího provozu) LD jmenuje do funkce představenstvo a.s. Podmínkou pro jmenování do této funkce je splnění kvalifikačních předpokladů (viz. Náčelník LD  § 10  PPLD). Předání a převzetí funkce náčelníka LD se provádí protokolárně.

2) Ředitel a.s. je přímým nadřízeným náčelníka LD, může dávat příkazy náčelníkovi LD v pracovně – právních vztazích, pracovníkům LD jen prostřednictvím náčelníka LD.

3) Provoz LD řídí náčelník LD, který odpovídá za řádný technický stav zařízení, organizaci provozu, dodržování provozního předpisu a odbornou způsobilost pracovníků LD, ve smyslu § 10 PP LD.

4) V případě nepřítomnosti náčelníka LD řídí LD vedoucí strojník. Při krátkodobé nepřítomnosti předává náčelník službu ústně. Při nepřítomnosti trvající déle než          72 hodin předává službu zástupci náčelníka písemně.

5) V organizačním uspořádání SKI CENTRM KOHÚTKA, a.s, je LD součástí akciové společnosti. Úkoly spojené přímo s provozem LD - plánovací úkony, investiční akce, MTZ provozu, personální obsazení - řídí a zodpovídá za jejich splnění náčelník LD. Úkoly spojené s rozvojem zimního střediska řeší spolu představenstvo a.s., ředitel a.s.   a  náčelník LD.

7) Denně musí být provedeny kontroly předepsané PP LD podle POÚZ a HPÚ zkušební chod a kontrolní jízda. Po úspěšném vykonání kontrol a kontrolní jízdy dává vedoucí strojník souhlas k dennímu provozu.

§ 8
Zdravotní a odborná způsobilost pracovníků LD
Zdravotní způsobilost pracovníků LD stanoví vyhláška č. 101/1995 Sb., ve znění pozdějších předpisů. Každý pracovník musí vyhovovat po stránce zdravotní a smyslové požadavkům činnosti, kterou má vykonávat. Lhůty pravidelných lékařských prohlídek stanoví vyhláška takto:

	Funkce
	dle vyhl. č. 101/1995 Sb.
	věk 18 – 50 let
	nad 50 let

	náčelník, strojník (řidič) LD
	§ 1, odst. 1, písm. b)

	2 roky
	1 rok

	údržbář, staniční LD
	§ 1, odst. 1, písm. c) resp.
§ 2, písm. a)
	3 roky
	1 rok


Podmínky vzdělání a odborné způsobilosti strojníků LD k řízení lanové dráhy a ostatních pracovníků podílejících se na činnostech při provozování lanové dráhy jsou stanoveny výcvikovým a zkušebním řádem (VZŘ) lanové dráhy.
Náčelník, strojníci a staniční pracovníci a ostatní pracovníci podílející se na činnostech při provozování lanové dráhy musí absolvovat školení ve smyslu zákona č. 262/2006 Sb., zákoník práce, zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky ochrany zdraví při práci a nařízení vlády č. 362/2005 Sb., o práci ve výškách a nad volnou hloubkou a jejich znalosti musí být ověřeny.

Pracovníci LD nesmí být mladší 18 let.

ČÁST III.

PŘEDPISY PRO VÝKON SLUŽBY

§ 9 
Personální obsazení lanové dráhy
1) K zabezpečení řádného, spolehlivého a bezpečného provozu LD v rozsahu pokrytí provozní doby určené v úředním povolení je personální obsazení LD následující: 



1. Náčelník (vedoucí provozu) LD



2. Strojník strojní, zástupce náčelníka LD



3. Strojník elektro zástupce náčelníka LD 



4. Staniční pracovník



5. Staniční pracovník

Všichni pracovníci LD jsou členy obsluhy LD.

2) V době vyhrazené pro denní provoz je minimální obsazení jednotlivých stanic:

            Stanice 
Počet členů obsluhy

     Poháněcí 
2 (1 x strojník (řidič), 1 x staniční pracovník) 
   
     Vrcholová
1 (1 x staniční pracovník)
§ 10  Náčelník  (vedoucí provozu) lanové dráhy

1) Podmínky věku, vzdělání a odborné způsobilosti náčelníka lanové dráhy jsou stanoveny výcvikovým a zkušebním řádem (VZŘ) lanové dráhy.

2) Zodpovídá za bezpečný a plynulý provoz, za řádnou údržbu LD a její řízení. Musí být seznámen a znát funkce strojních, elektrických, zabezpečovacích a sdělovacích zařízení LD. Je povinen dohlížet na dodržování PP LD a MPBP pracovníky LD.

3) V případě provozní závady na zařízení LD rozhodne o způsobu jejího odstranění nebo o přerušení provozu LD.

4) Je zodpovědný za to, že všichni pracovníci LD byli náležitě zaškoleni pro výkon funkce a seznámeni se zařízeními LD v rozsahu potřebném pro výkon služby. Dále zodpovídá za to, že všichni pracovníci mají vykonané předepsané zkoušky v souladu s výcvikovým a zkušebním řádem (VZŘ) lanové dráhy, jsou pravidelně školeni a periodicky přezkoušeni.

5) V případě vzniku mimořádné události odpovídá za evakuaci cestujících, organizuje a řídí evakuační činnost. 
6) Jednou měsíčně provede kontrolu a měření dopravního lana. Provede zápis do knihy lan.

7) Prošetřuje případy porušení pracovní disciplíny a nedodržení PP LD.

8) Dále je zodpovědný za:

a) včasné a kvalitní provádění prohlídek, údržby a oprav zařízení LD,
b) provádění pravidelných revizních zkoušek, revizí elektrického zařízení a hromosvodů a prohlídek a zkoušek UTZ v provozu,
c) dodržování PP LD, MPBP, ČSN a jiných pro provoz LD závazných pokynů,
d) vedení a uložení hlavního spisu LD a ostatních dokladů vedených na LD,
e) kontrolu vedení provozní dokumentace,
f) pravidelné provádění defektoskopických kontrol dopravního lana a dalších vybraných dílů LD,
g) plánování a objednávky: revizních zkoušek, revizních zkoušek elektro a hromosvodů, zkoušek a prohlídek  UTZ v provozu, defektoskopických kontrol lana a vybraných dílů LD a geodetických kontrol,
h)  sestavování rozvrhu služeb pracovníků LD a vedení jejich docházky.
9) Spolupracuje při vyšetřování nehod a mimořádných událostí.

10) Vypracuje rozpis služeb, který obsahuje: jméno pracovníka, datum služby a určené pracoviště pracovníka. Rozpis služeb musí být vypracován v předstihu a musí být vyvěšen v místnosti obsluhy LD. 

11) Zajišťuje a kontroluje provádění záznamů výsledků prohlídek a měření v elektronické podobě dle ustanovení § 87 vyhlášky č. 177/1995 Sb. (v elektronické evidenci AHS edlog).
§ 11  Strojník (řidič) lanové dráhy

1) Je podřízený náčelníkovi LD. Při výkonu služby jsou vedoucímu strojníkovi podřízeni ostatní pracovníci LD ve službě. Vedoucí strojník LD zastupuje náčelníka LD v jeho nepřítomnosti na LD.

2) Denně při převzetí služby provádí ve spolupráci se strojníkem, který službu předává, kontrolu strojně mechanických a elektrických zařízení lanové dráhy. Vyzkouší funkci sdělovacího a zabezpečovacího zařízení. Převzetí a předání služby potvrdí zápisem do provozního deníku.

3) Obsluhuje chod LD ve všech režimech (ruční, automatický, nouzový). Prověří, zda jsou splněny všechny podmínky pro započetí chodu LD - vždy po dohodě s obsluhou horní stanice.

4) Na základě příznivých výsledků kontrol a prohlídek provede strojník zkušební chod lanové dráhy, při kterém kontroluje správnou funkci všech zařízení lanové dráhy.

5) Na základě výsledku zkušebního chodu provede ve spolupráci s dalším pracovníkem lanové dráhy kontrolní jízdu.

6) Po ukončení denních prohlídek, kontrol a kontrolní jízdy rozhodne o zahájení pravidelné dopravy.

7) Výsledky prohlídek a kontrol zapíše do provozního deníku.

8) Průběhu pravidelné dopravy sleduje správnou funkci zařízení LD, organizaci nástupu cestujících. Při jakékoliv závadě bránící plně chodu LD zajistí okamžitou opravu, nebo odstranění příčiny bránící správnému chodu pravidelné dopravy. O tomto provede zápis do provozního deníku.

9) V průběhu pravidelné dopravy v případě zastavení LD informuje náčelníka LD o příčinách a předpokládané délce přerušení chodu LD.

10) Při provádění prací v trati LD je strojník ve stálém spojení s pracovníky LD pomocí radiostanice. LD uvádí do chodu až po ověření informace o ukončení prací.

11) Po odstavení LD z provozu zabezpečí, aby nebylo samovolně možno uvést LD do chodu.

12) Provádí kontrolu a zaznamenává výsledky prohlídek a měření v elektronické podobě dle ustanovení § 87 vyhlášky č. 177/1995 Sb. (v elektronické evidenci AHS edlog).
13) Strojník vede provozní dokumentaci lanové dráhy:

a) provozní deník poháněcí stanice,
b) kniha údržby a oprav strojního zařízení LD – pět samostatných knih (údržba strojní),
c) knihu lan.
§ 12  Údržbář elektrozařízení lanové dráhy

1) Údržbu elektrického zařízení LD provádí pracovník s odpovídající elektrotechnickou kvalifikací.
2) Je podřízen službu konajícímu strojníkovi LD

3) Údržbář elektrozařízení LD nebo strojník s předepsanou elektrotechnickou kvalifikací vykonává všechny práce spojené údržbou elektrického zařízení LD, řídícího stanoviště a rozvodny. Při práci je povinen dodržovat ustanovení obecně závazných právních předpisů, technických norem a stanovené technologické postupy pro údržbu a opravy lanové dráhy dodané výrobcem a ustanovení MPBP.

4) Údržbář elektrozařízení LD nebo strojník s předepsanou elektrotechnickou kvalifikací vykonává všechny denní kontroly a prohlídky elektrozařízení LD.

5) Odpovídá za stav dílenského inventáře, měřících přístrojů a rozvodny LD.

6) Vede knihu údržby a oprav elektrického zařízení.

7) Určený pracovník provádí:  

a) revize elektrického přenosného nářadí a vede karty elektrických přístrojů,
b) zodpovídá za stav elektrického přenosného nářadí.
§ 13  Údržbář strojní a mechanické části zařízení lanové dráhy

1) Je podřízen službu konajícímu strojníkovi.

2)   Údržbář strojní a mechanické části zařízení LD (dále jen údržbář) vykonává všechny práce spojené s údržbou a opravami mechanického zařízení LD, traťových podpěr, kladkových baterií, sedaček a dopravního lana. Při práci je povinen dodržovat platné technické normy.

3) Všechny opravy a provedené práce na údržbě strojní a mechanické části lanové dráhy je povinen zapsat do knihy údržby a oprav strojního a mechanického zařízení a nosných konstrukcí LD.

4) Vede tyto knihy:


a) samostatná kniha pro poháněcí stanici,
b) samostatná kniha pro vrcholovou stanici,
c) samostatná kniha pro trať lanové dráhy,
d) samostatná kniha pro sedačky s uchycením,
e) samostatná kniha pro nouzový pohon.
§ 14  Staniční lanové dráhy

1) Je podřízen službu konajícímu strojníkovi.

2) Staniční pracovníci vykonávají službu v dolní stanici u turniketu, v horní vratné stanici odbavuje cestující a dle potřeby jim pomáhá na straně výstupu.
3) Denně při převzetí služby provádí staniční pracovník ve spolupráci se strojníkem:
a) kontrolu strojně mechanických a elektrozařízení LD v horní stanici dle § 18 PP,  
b) zkušební chod LD dle § 19 PP, 
c) kontrolní jízdu LD dle § 20 PP.
4) Výsledky prohlídek a kontrol zapíše do provozního deníku vratné stanice. Rovněž převzetí služby potvrdí zápisem do provozního deníku.

5)   Denně provádí úpravu výstupu v horní stanici, úpravu nástupiště v dolní stanici a v prostoru u turniketů.

6)   V průběhu provozu zajišťuje řádný chod turniketů a kontrolu jízdenek, pomáhá řídit nástup v dolní stanici.

7)   V horní stanici sleduje správný chod zařízení, průjezd vozů a vystupování cestujících.

8)   Sleduje klimatické podmínky za provozu a dle vývoje počasí (nadměrná rychlost větru, bouřka apod.) a informuje strojníka v dolní stanici.

9)   Po ukončení provozu zabezpečí objekt, aby nebylo možno uvést LD do chodu samovolně nebo nepovolanou osobou. Zamkne objekt vratné stanice.

10) Provádí všechny další práce uložené náčelníkem LD. 

§ 15  Pokladní lanové dráhy

1) Je podřízen náčelníkovi LD a v případě řízení provozu, který souvisí s prodejem jízdenek, službu konajícímu strojníkovi. Pokladní prodává jízdenky pomocí pokladního a odbavovacího systému SKI DATA a vykonává všechny administrativní práce spojené s touto službou. Sleduje stav zásob jízdenek a dalšího materiálu a včas hlásí potřebu pro další objednávku.

2) Provádí denní uzávěrku tržeb a připravuje odvody tržeb.

3) Vede předepsané pokladní doklady a další pokladní dokumentaci.

4) Provádí všechny další práce uložené náčelníkem LD.

§ 16  Základní povinnosti pracovníků LD
1) Pracovníci LD musí zajišťovat bezpečnou a plynulou přepravu cestujících. V zájmu dosažení bezpečnosti a plynulosti musí být všichni pracovníci LD seznámeni se zařízením a provozem v rozsahu potřebném pro bezchybný výkon služby. Zařízení LD mohou obsluhovat pouze řádně zaškolení pracovníci s předepsanou kvalifikací a vykonanou požadovanou odbornou zkouškou podle VZŘ.

2) Pracovníci LD, bez ohledu na své pracovní zařazení, si musí při výkonu služby vzájemně pomáhat, upozorňovat na okolnosti, které mohou nepříznivě ovlivnit bezpečnost a spolehlivost provozu LD nebo bezpečnost cestujících.

3) Pracovníci LD jsou povinni dodržovat ustanovení tohoto provozního předpisu a všech předpisů a technických norem, které se obecně vztahují na provoz LD, na jejich pracovní zařazení a určený výkon služby. Dále jsou povinni plnit a dodržovat příkazy a nařízení svých přímých nadřízených a náčelníka LD.

4) Pracovníci LD vykonávají služby podle jmenovitého rozpisu služeb.

5) Rozpis služeb je závazný. Pracovníci si mohou dohodnout vzájemnou výměnu služby pouze se souhlasem náčelníka LD. Tato změna musí být vyznačena v rozpisu služeb.

6) Vyžadují li si to zvláštní okolnosti, jsou pracovníci LD povinni nastoupit na příkaz náčelníka službu i mimo termín udaný v rozpisu služeb.

7) Pracovníci jsou povinni nastoupit do služby přesně ve stanovené době, musí být odpočinutí a nesmí být pod vlivem alkoholu nebo jiných omamných prostředků. Po dobu služby je pití alkoholických nápojů přísně zakázáno. Porušení tohoto ustanovení je trestné podle § 201 trestního zákona. Pracovníci ve službě jsou povinni se podrobit zkoušce, která určí, zda nejsou pod vlivem alkoholu nebo jiných omamných prostředků. 
Tuto zkoušku je oprávněn nařídit náčelník LD nebo ředitel a.s. 

8) Pracovníci LD nesmí ve styku s cestujícími kouřit.

9) Pracovníci LD jsou povinni chovat se k cestujícím a návštěvníkům LD zdvořile, poskytovat jim potřebné ponaučení a vysvětlení v zájmu podmínek bezpečného provozu LD.

10) Pracovník LD může odmítnout plnění příkazu nebo nařízení oprávněného pracovníka drážního podniku tehdy, když by jeho splněním vystavil sebe nebo jiné osoby nebezpečí ohrožení života nebo zdraví, nebo má li důvodné podezření, že může dojít k ohrožení bezpečného provozu a škodám na majetku.
11) Při nástupu do služby je každý pracovník povinen seznámit se s nově vydanými pokyny, příkazy apod.

12) Pracovníci LD jsou povinni zabránit vstupu nepovolaných osob do vyhrazeného obvodu LD a nepřipustit jakoukoliv manipulaci se zařízením LD osobám, které k tomu nejsou oprávněny.

13) Pracovník LD nesmí bez souhlasu službu konajícího strojníka opustit určené pracoviště. V případě náhlé nevolnosti, zranění apod., pokud je to v jeho silách, hlásí tuto skutečnost službu konajícímu strojníkovi. Tento rozhodne o dalším postupu nebo vystřídání. Službu konající strojník potřebuje k opuštění svého stanoviště povolení náčelníka LD.

14) Když pracovník LD (bez ohledu na druh přidělené služby) zjistí nebezpečný stav na zařízení LD, nebo při organizaci nástupu a výstupu cestujících, přičemž tento stav signalizuje bezprostřední ohrožení života, zdraví osob nebo majetku, je povinen okamžitě vykonat opatření nutné k zastavení LD. Použitím tlačítka STŮJ nebo STŮJ NEBEZPEČÍ, nebo rychlou informací službu konajícího strojníka.

15) Službu konající pracovníci LD jsou oprávněni vyloučit z přepravy ty osoby, které nesplňují Smluvní přepravní podmínky vyhlášené dle § 49 Vyhlášky č. 175/ 2000 Sb., o přepravním řádu pro veřejnou drážní a silniční osobní dopravu (osoby pod vlivem alkoholu, omamných látek, osoby poškozující zařízení LD a osoby ohrožující zdraví a život cestujících a obsluhy LD).

16)  Dojde li v obvodu LD ke zranění nebo náhlé nevolnosti cestujících jsou pracovníci LD povinni poskytnout první pomoc.

17) Oblečení pracovníků LD musí odpovídat požadavkům stejnokroje, kterým se vůči veřejnosti a cestujícím prokazuje, že jde o pracovníka LD.

18) Pracovníci LD, kterým jsou přiděleny práce v obvodu LD, jsou povinni udržovat stálé spojení telefonem nebo radiostanicí s vedoucím strojníkem.

ČÁST  IV.

CHOD LANOVÉ DRÁHY

§ 17  Příprava uvedení lanové dráhy do chodu

1) Přípravu pro uvedení LD do chodu řídí a organizuje vedoucí strojník. Před uvedením LD do chodu musí být denně ve všech stanicích LD provedeny tyto úkony:

a) kontrola obsazení a spojení všech stanovišť LD pracovníky LD,
b) prohlídka a zkouška technologických zařízení předepsaná tímto předpisem,
c) prověření povětrnostních a klimatických podmínek a posouzení možnosti uvedení LD do chodu,
d) další přesný postup uvedení lanové dráhy do chodu je uveden v POUZ, 
e) podrobný popis obsluhy ovládacího pultu je uveden v POUZ,
f) obsluhovat ovládací pult v poháněcí stanici, tzn. řídit lanovou dráhu, jsou oprávněni pouze strojníci a náčelník LD,
g) v zimním provozu osadit trať vozy.
2) Kontrola trati LD pochůzkou se provádí z důvodů zjištění způsobilosti trati k bezpečnému provozu v těchto případech:

a) pokud nebyla LD více než 3 dny v provozu,
b) po nepříznivých povětrnostních podmínkách (bouře, vítr, námraza) musí být provedena kontrola základových bloků, traťových podpěr, kladkových baterií, dopravního lana a kontrola uchycení a stavu sdělovacího kabelu (mezi pracovníkem provádějícím kontrolu pochůzkou a vedoucím strojníkem musí být spojení radiostanicí PP § 16 odst. 18).
3)  Výsledky kontrol se zaznamenávají do provozního deníku s podpisem pracovníka, který kontrolu provedl.
4)  Před obnovením chodu LD (po mimořádném přerušení pravidelné dopravy) musí být provedeny kontroly ve smyslu odst. 1) písm. a.)

§ 18  Uvedení lanové dráhy do chodu


1) Na základě příznivých výsledků kontrol, prohlídek, zkoušek a hlášení staničních jednotlivých stanic rozhodne vedoucí strojník o uvedení LD do chodu. Podrobný popis je uveden v POUZ.

§ 19  Zkušební chod lanové dráhy
1) Funkce zařízení LD se zjišťuje zkušebním chodem v rozsahu nezbytném pro zjištění správnosti chodu LD, pohonu, působení ovládacích, bezpečnostních a kontrolních zařízení.
2) Jakákoli doprava osob je po dobu zkušebního chodu dráhy zakázána.

3) Výsledek zkušebního chodu zapíše strojník do provozního deníku poháněcí stanice.
§ 20  Kontrolní jízda lanové dráhy
1) Při kontrolní jízdě určený pracovník LD sleduje stav trati, traťových podpěr a nabíhání lana na kladkové baterie.
2) Kontrolní jízdu provádí přímo z vozu LD tak, aby byla prohlédnuta celá délka trati a aby se zjistilo, zda se na trati nevyskytují závady nebo poškození tratě, které by mohlo ohrozit bezpečnost a spolehlivost dopravy. Strojník a pracovník provádějící kontrolní jízdu musí být ve stálém spojení pomocí radiostanice.
3) Kontrolní jízdu je možno spojit se služební jízdou pro vystřídání pracovníků na jednotlivých stanovištích LD. Musí však být dopravováni na vozech následujících za vozem, obsazeným kontrolujícím pracovníkem.
4) Kontrolní jízda se vykonává provozní rychlostí.

5) Po dobu kontrolní jízdy se vykonává denní prohlídka dopravního lana.
6) Výsledek kontrolní jízdy zapíše strojník do provozního deníku poháněcí stanice.
§ 21  Pravidelná doprava - denní provoz
1) Na základě denních prohlídek LD, zkušebního chodu, kontrolní jízdy a hlášení staničního vratné stanice o připravenosti k dennímu provozu, vydá strojník pokyn k zahájení denního provozu LD.
2) Každá jízda musí být předem telefonicky dohodnuta mezi strojníkem a staničním pracovníkem vratné stanice.
3) Regulace dopravní rychlosti se provádí plynule potenciometrem na ovládacím pultu poháněcí stanice a přepínačem v ovládacích skřínkách na nástupištích obou stanic LD.
4) Přeprava osob s omezenou schopností pohybu a orientace je posuzována a prováděna naprosto individuálně podle stupně zdravotního postižení cestujícího v souladu s ustanovením Přepravního řádu. Strojník LD na požádání průvodce postiženého může chod LD při jeho nástupu a výstupu zpomalit nebo zastavit.
5) V průběhu denního provozu LD řídí strojník chod poháněcího agregátu, sleduje jeho stav, sleduje chod lana, stav sedaček projíždějících stanicí.
6) Strojník je vedoucím obsluhy poháněcí stanice. Dohlíží na výkon služby obsluhy v poháněcí stanici. Podle potřeby vydává obsluze příkazy k organizaci nástupu a výstupu cestujících.
7) Pracovníci LD v rámci výkonu služby organizují nastupování a vystupování cestujících, dávají jim bezprostřední pokyny k nasedání nebo vystupování, pomáhají cestujícím tak, aby předcházeli možnosti vzniku nebezpečných situací. Kontrolují uzavření zábran.
8) Pracovníci LD nesmí opustit své stanoviště (PP § 16 odst. 13).
9) V případě náhlého zhoršení povětrnostních a klimatických podmínek ve smyslu PP LD   § 6 odst. 5) a 6) vydá vedoucí strojník zákaz nastupování cestujících a cestující na trati dopraví sníženou rychlostí do stanice LD.
10) Když rychlost větru překročí kritickou hodnotu 18 m/s zastaví se chod LD. Vedoucí strojník rozhodne, po zhodnocení vývoje povětrnostní situace, o dotažení cestujících do stanice LD sníženou rychlostí. Při tomto rozhodování bere v úvahu směr větru působícího na trať LD a předpokládaný vývoj počasí v průběhu následujících dvou hodin.
11) O provedení evakuace rozhodne náčelník LD nebo jeho zástupce na základě vyhodnocení situace.
12) Dojde-li k poruše zabezpečovacího zařízení, která nebyla způsobena závadou na technologickém zařízení LD a není-li možno v krátké době tuto poruchu odstranit a na trati zůstaly vozy obsazené cestujícími, může být na příkaz náčelníka nebo jeho zástupce dokončena jízda, při které je patentním zámkem na skřínce A 01 + 13 zabezpečovací zařízení trati odpojeno. Zabezpečovací zařízení lze vyřadit pouze při provozu nouzovým pohonem. Po dopravení cestujících do stanice je další provoz tímto způsobem zakázán.

§ 22  Ukončení chodu lanové dráhy
1) Ukončit chod LD je možno jen v případě, je-li nesporně zjištěno, že na trati nezůstal vůz obsazený cestujícími. Obsluha je povinna hlásit poslední obsazený vůz a jeho číslo zaznamenat do provozních deníků poháněcí a vratné stanice.
2) V případě, že nastane pochybnost o tom, zda nezůstal na trati vůz obsazený cestujícími, je povinností každého pracovníka LD upozornit na tuto pochybnost vedoucího strojníka a ten je povinen ukončit chod LD teprve tehdy, až projede nejméně jedna polovina obrátky dopravního lana.
3) Postup při nutnosti mimořádného zastavení LD je uveden v § 21 odst. 12) tohoto PP.
4) Před odchodem z poháněcí stanice je strojník povinen zabezpečit celý objekt. 

§ 23  Nouzové zastavení lanové dráhy

1) Nouzové zastavení LD se používá v případech, když kterýkoliv pracovník LD zjistí, že bezprostředně hrozí nebezpečí úrazu osob, poškození majetku nebo zařízení LD.
2) Nouzové zastavení se provádí stisknutím tlačítka „stůj nebezpečí“. Tato tlačítka jsou umístěna po obou stranách všech nástupišť LD, na ovládacím pultu a na hlavním rozváděči LD.
3) Vedoucí strojník vždy zjistí důvod nouzového zastavení a rozhodne o dalším postupu a o uvedení LD do chodu.

§ 24  Chod lanové dráhy s použitím nouzového pohonu
1) V případě přerušení dodávky elektrické energie nebo vznikne li vážná porucha na elektrickém zařízení LD je nutno k dopravení cestujících do stanic použít nouzový pohon. 
2) Přípravu provozu a provoz nouzovým pohonem řídí strojník LD. O provozu na nouzový pohon informuje náčelníka a následně provede zápis do provozního deníku poháněcí stanice. 
3) Podrobný postup pro přípravu a provoz nouzovým pohonem je popsán v POUZ.

§ 25  Zpětný chod lanové dráhy
1) Zpětný chod je při dopravě cestujících možno použít pouze v naléhavých případech. Povolení vydá náčelník LD nebo jeho zástupce.
2) Proti nežádoucímu zpětnému chodu je LD vybavena elektronickým zabezpečovacím zařízením bez mechanických zábran.

3) Zpětný chod je možno uskutečnit pouze když je přepnut přepínač v rozváděči A1 + 01. Dopravní rychlost reguluje ručně strojník LD. Podrobný popis provozu na zpětný chod je uveden v POUZ.

ČÁST V.
NÁVĚSTÍ, SIGNALIZACE A DOROZUMÍVÁNÍ NA LANOVÉ DRÁZE

§ 26   Druhy sdělovacích zařízení a návěstní řád 
1) Lanová dráha je vybavena těmito návěstními a sdělovacími zařízeními:

a) akustickým signalizačním zařízením mezi stanicemi a tratí,

b) provozním telefonem,

c) radiostanicemi,

d) veřejnou telefonní účastnickou stanicí.

2) V běžném provozu LD se přednostně používá akustická signalizace a provozní telefon. Radiostanice slouží především pro dorozumívání pracovníků LD při kontrolní jízdě, při vykonávání údržby a opravách zařízení LD v trati LD. Slouží také jako náhradní dorozumívací zařízení při poruše provozního telefonu. Na LD musí být nejméně 4 provozuschopné radiostanice. Pro řízení radioprovozu je určen radiooperátor.

3) Pomocí akustického signalizačního zařízení se stanovují tyto základní návěsti:

a) návěst  STŮJ !
  nepřerušovaný dlouhý tón

b) návěst  JÍZDA VPŘED, POKRAČUJ V JÍZDĚ !
dva krátké tóny

c) návěst  ZPOMALIT !

dva dlouhé, jeden krátký tón

d) návěst  ZRYCHLIT !

jeden krátký, dva dlouhé tóny

e) návěst  VÝZVA K TEL. HOVORU ! 
čtyři krátké tóny opakovaně

4) Za správnost dávané návěsti zodpovídá pracovník, který ji dává. Obsluha návěstních a sdělovacích prostředků přísluší pouze určeným pracovníkům LD ve službě.

6) Zneužití návěstních a sdělovacích prostředků a návěstního řádu je trestné. Je tomu zabráněno tak, že v době provozu není povolen vstup nepovolaných osob do provozních prostor a po ukončení provozu jsou skřínky s ovládacími prvky a telefony uzamčeny.

7) Při poruše návěstního a sdělovacího zařízení je třeba postupovat:

a) při poruše provozního telefonu je možno provozovat LD pomocí radiostanic,

b) pokud je v provozu jen jedno ze sdělovacích zařízení, je vedoucí strojník povinen rozhodnout, jakým způsobem a za jakých bezpečnostních podmínek se může pokračovat v chodu LD,

c) při poruše všech návěstních a sdělovacích zařízení je nutno chod LD zastavit.

ČÁST VI.
DOKUMENTACE LANOVÉ DRÁHY

§ 27   Všeobecně
1) Za správné vedení a úplnost technické a provozní dokumentace je odpovědný náčelník (vedoucí provozu) LD.
2) Všechny zápisy nebo opravy v dokumentaci LD musí být prováděny čitelně, opravy prováděny jen škrtáním neplatného a vepsáním nového údaje. Každý zápis musí být datován a podepsán pracovníkem, který jej učinil. Ten odpovídá za jeho správnost.
3) Záznamy o opravách a výměnách důležitých strojních částí vyhotovuje náčelník lanovky s uvedením data začátku a ukončení opravy, organizace, která opravu uskutečnila nebo jméno odborného pracovníka, který opravu provedl. Záznam v knize potvrdí svým podpisem vedoucí montér nebo mistr opravy. Jestliže se oprava provedla ve vlastní režii provozovatele, uzavře tento záznam svým podpisem náčelník LD.

§ 28   Hlavní spis LD
1) Na lanové dráze musí být veden hlavní spis lanové dráhy, obsahující soubor platných a skutečnému vyhotovení lanové dráhy odpovídajících výkresových a výpočetních podkladů, projektovou dokumentaci, dále pokyny dodavatele pro provoz, obsluhu, údržbu a zkoušky, doklady o základních technických a technologických postupech a parametrech zařízení lanové dráhy, o jejich schválení a další důležité doklady, týkající se výstavby lanové dráhy. Vyjádření, a rozhodnutí orgánů státní správy.

Dále musí hlavní spis ve smyslu zákona č. 266/1994 Sb. o drahách obsahovat:

· úřední povolení k provozování lanové dráhy dle § 11 a následujících,

· průkazy způsobilosti určených technických zařízení dle § 47,

· průkazy způsobilosti drážních vozidel dle § 43,

· průkazy způsobilosti k řízení lanové dráhy a doklady o kvalifikaci a zkouškách pracovníků dle § 45 a VZŘ.

§ 29 
Provozní dokumentace LD
1)  Na LD musí být vedena tato provozní dokumentace:

a) provozní deník poháněcí stanice (elektronicky a písemně),

b) provozní deník vratné stanice (elektronicky a písemně),
c) revizní kniha LD (vedena písemně),

d) kniha dozorů (vedena písemně),
e) kniha lan (elektronicky a písemně),
f) kniha údržby a oprav strojního zařízení (vedena písemně),
g) kniha údržby a oprav elektrického zařízení (vedena písemně),
h) kniha evakuačních zařízení (vedena písemně),
i) kniha příkazů a školení (vedena písemně),
j) ostatní předepsaná dokumentace (Požární kniha, Kniha úrazů apod.). 

2) Každá kontrola, údržba nebo oprava zařízení LD s výjimkou denních kontrol musí být čitelně zapsána v příslušné knize provozní dokumentace.

    Každý zápis musí obsahovat:

    -
datum provedení úkonu,

    -
zjištěný stav zařízení a provedené úkony údržby nebo opravy,

    -
výrok o způsobilosti zařízení,

    -
jméno a podpis pracovníka, který kontrolu, údržbu nebo opravu prováděl nebo 
řídil.

Výsledek denních kontrol a prohlídek se zapisuje do příslušného provozního deníku.

§ 30   Provozní deník poháněcí stanice
1) Provozní deník poháněcí stanice 

    Obsahuje tyto údaje:

    -
datum,

    -
přesná doba a trvání řádných a mimořádných jízd,

    -
počet přepravených cestujících,

    -
obsazení stanice lanovky pracovníky,
    -
zápis o průběhu a výsledku zkušebního chodu a kontrolní jízdy, zápis o výsledku pochůzky s uvedením jmen pracovníků, kteří ji provedli, jak byla provedena,

    -
zápis o výsledku předepsaných denních prohlídek a zkoušek technologického zařízení LD s uvedením jmen pracovníků, kteří ji provedli,

    -
záznamy o počasí, teplotách, viditelnosti, rychlosti větru apod.,

    -
záznamy o provozních poruchách a jiných důležitých skutečnostech,

    -
jiné záznamy podle dočasných pokynů a příkazů náčelníka LD, číslo poslední sedačky, záznamy o přepravě zboží,

    -
zápis o přepravních výkonech.
2) Provozní deník poháněcí stanice vede strojník.

§ 31   Provozní deník vratné stanice
1) Provozní deník vratné stanice 
2) Obsahuje tyto údaje:
-
záznamy o počasí, rychlosti větru, teplotách, viditelnosti, srážkách, 

 
      -
záznamy o výsledku uskutečněných denních prohlídek a zkoušek technického zařízení stanic,

-
zápisy o vzniklých poruchách a způsobu jejich odstranění,

-
jiné záznamy podle pokynů a příkazů náčelníka LD,

3) Provozní deník vratné stanice vede staniční pracovník.
§ 32   Revizní kniha lanové dráhy

1) Do revizní knihy LD se zaznamenávají výsledky provedených revizí, prohlídek a zkoušek určených technických zařízení:

a) strojních a mechanických zařízení LD, lan a nosných konstrukcí LD,
b) elektrických zařízení LD a zařízení pro ochranu před bleskem. 

2) Náčelník LD k provedeným záznamům svým podpisem potvrdí, že záznam (revizní zprávu, protokol) převzal a zařadil do hlavního spisu LD a že bere na vědomí výrok o provozní způsobilosti LD.

3) Revizní zprávy se zakládají do hlavního spisu lanové dráhy.

§ 33  Kniha dozorů
1) Do knihy dozorů LD zaznamenávají orgány státní správy (Ministerstvo dopravy, Drážní úřad Praha, Úřad městyse Nový Hrozenkov) záznamy o provedení a výsledcích státních dozorů na lanové dráze.
2) Náčelník LD k provedeným záznamům svým podpisem potvrdí, že záznam (protokol) převzal a zařadil do hlavního spisu LD a že byl seznámen se zjištěnými nedostatky popř. uloženými opatřeními. 
3) Protokoly o kontrole (výsledku státního dozoru) se zakládají do hlavního spisu lanové dráhy.

§ 34   Kniha lan
1) Kniha lan je souborem všech rozhodujících dokladů o položených i odložených ocelových lanech, o jejich provozních vlastnostech a využití, době používání, o povolených výjimkách a rozhodnutích orgánů DÚ a ostatních orgánů ve vztahu k těmto lanům. Do knihy lan se zaznamenávají všechny výsledky prohlídek, kontrol, měření lan uskutečněných náčelníkem LD a určeným pracovníkem v předepsaných lhůtách (měsíčních, pololetních, mimořádných).
2) Kniha lan musí obsahovat tyto doklady a záznamy, které se týkají položených lan.

     a) kmenový list (pasport), popis lana, jeho konstrukce a základní rozměrové a pevnostní parametry v souladu se schválenou projektovou dokumentací,

     b) EU osvědčení o posouzení shody bezpečnostního prvku „dopravní lano“ a EU osvědčení o posouzení shody dílčího systému „lano a spoje lan“,

     c) osvědčení o zkouškách lana před jeho položením, provedených státní zkušebnou lan,

     d) technické zprávy a doklady o položení lana, vyhotovení zápletu, schéma zápletu, technické zprávy včetně dokladů o tom, že se tyto úkony provedly pod vedením oprávněných odborných pracovníků,
     e) technické zprávy, nálezy, záznamy o defektoskopických zkouškách, pravidelných a mimořádných prohlídkách, měřeních, počtech viditelných zlomů (výpočet zůstatkové bezpečnosti),
3) Pro umožnění správné identifikace položených i odložených lan se každému lanu přidělí samostatné evidenční číslo, pod kterým jsou vedeny všechny doklady. Podle druhu je to u dopravního lana D a dále se uvede pořadové číslo lana od začátku provozu LD (např. D/1 apod.).
4) Knihu lan vede náčelník LD. 

§ 35
Kniha oprav a údržby strojního a mechanického zařízení LD a nosných konstrukcí LD
1) Kniha oprav a údržby strojního a mechanického zařízení LD a nosných konstrukcí LD se vede odděleně samostatnými knihami pro tato zařízení LD:

     a) 
poháněcí stanici (vedena písemně),
     b) 
vratnou stanici (vedena písemně),
     c) 
trať lanovky (podpěry s kladkovými bateriemi), (vedena písemně),
     d) 
sedačky s uchyceními (vedena písemně),
     e) 
nouzový pohon (vedena písemně).

2) Do této knihy se zapisují prohlídky, kontroly, zkoušky, údržba a opravy strojního zařízení kromě těch, které se vedou na základě tohoto předpisu v provozním deníku.
3) Knihu oprav a údržby strojního a mechanického zařízení LD a nosných konstrukcí LD vedou strojníci lanovky. Spolu se strojníky v ní provádějí záznamy údržbáři strojního zařízení a určený pracovník, který prováděl prohlídku, kontrolu, údržbu a opravy. Náčelník LD potvrdí svým podpisem, že všechny úkony v této knize jsou prováděny v termínech a jsou hodnověrné.

§ 36 
Samostatná kniha pro poháněcí stanici
1) Do této knihy se zaznamenávají preventivní prohlídky, kontroly, zkoušky a údržba dle POUZ a dále záznamy o opravách strojně technologické části poháněcí stanice, kromě nouzového pohonu, elektrické části a záznamů, které se vedou na základě tohoto PP v provozním deníku.

§ 37   Samostatná kniha pro vratnou stanici
1) Do této knihy se zaznamenávají preventivní prohlídky, kontroly, zkoušky a údržba dle POUZ a dále záznamy o opravách strojně technologické části vratné stanice, kromě elektrické části a záznamů, které se vedou na základě tohoto PP v provozním deníku.

§ 38
Samostatná kniha pro trať lanovky
1) Do této knihy se zaznamenávají preventivní prohlídky, kontroly, zkoušky a údržba dle POUZ a dále záznamy o opravách jednotlivých podpěr, na kterých jsou kladkové baterie jednotným způsobem označené (očíslované, v příslušných rubrikách se záznamy odvolávají už jen na zavedené jednotné číslování).

§ 39   Samostatná kniha pro sedačky s uchycením
1) Samostatná kniha pro sedačky s uchycením se skládá ze dvou částí:

a) protokol o zkouškách jednoduchého spínacího zařízení Doppelmayr Typ FG4-B,

b) záznamy o pravidelných prohlídkách vlastních sedaček dle POUZ.
§ 40   Samostatná kniha pro nouzový pohon
1) Do této knihy se zaznamenávají pravidelné prohlídky, kontroly, údržba, opravy a zkoušky dle POUZ, kromě těch, které se vedou na základě tohoto PP v provozním deníku.

§ 41   Kniha údržby a oprav elektrického zařízení
1) Do této knihy se zapisuje provedení předepsaných pravidelných prohlídek, zkoušek, kontrol, údržby a oprav elektrického zařízení LD dle POUZ s výjimkou denních prohlídek.
2) Strojník s elektrotechnickou kvalifikací, který provádí elektroúdržbu na LD, v této knize vede záznamy o výměnách, opravách důležitých elektrických částí, rekonstrukcí celků s uvedením data počátku a ukončení oprav, organizace která opravu uskutečnila, jméno pracovníka, který opravu provedl. Záznam v knize potvrdí svým podpisem vedoucí montér nebo mistr opravy. Jestliže se větší oprava provedla ve vlastní režii provozovatele, tento záznam uzavře svým podpisem náčelník LD.
3) Náčelník LD potvrdí svým podpisem, že všechny úkony uvedené v této knize byly v předepsaných termínech provedené a údaje hodnověrné.

§ 42   Kniha příkazů a školení
1) Kniha příkazů a školení slouží jako důkaz uskutečňování pravidelných a mimořádných proškolení a zajišťování bezpečného a spolehlivého provozu LD a OBP, o seznámení pracovníků s novými předpisy, normami upravující provoz LD, jako také s pokyny a příkazy náčelníka LD nebo drážního podniku.
2) Záznamy v této knize spočívají v uvedení data a obsahu proškolení, resp. instruktáže nebo příkazu. Součástí knihy jsou doklady s rozsahem provedeného školení, prezenční listinou zúčastněných osob a podpisem pracovníka, který školení provedl.
§ 43   Kniha evakuačních zařízení
2) Kniha obsahuje seznam všech prostředků na uskutečňování evakuace, člení se osobitě pro jednotlivá zařízení, s uvedením evidenčního čísla každého záchranného prostředku. Pro každé evidenční číslo je vedena část knihy, do které se zaznamenávají výsledky pravidelných prohlídek a kontrol. Tyto záznamy podepisuje pracovník, který kontrolu provedl. Uskutečnění zapsaných úkonů potvrzuje svým podpisem náčelník LD.
3) Použití prostředků k evakuaci nebo jejímu nácviku se zapisuje do příslušné dílčí části této knihy podle ev. č. evakuačních prostředků, které byly k evakuaci použity a v jakém rozsahu (zapisují se i cvičné evakuace).
ČÁST VII.
KONTROLA A ÚDRŽBA ZAŘÍZENÍ LANOVÉ DRÁHY

§ 44 
Plán údržby
1) Pro zajištění provozu schopnosti dráhy a bezpečnosti drážní dopravy se provádí na zařízení LD pravidelná údržba dle pokynů k provozu a údržbě č. S-46527 od výrobce a prohlídky a měření staveb drah ve smyslu § 87 vyhlášky č. 177/1995 Sb., ve znění pozdějších předpisů.
2) Údržba je prováděna dle plánu údržby a oprav LD a požadavků výrobce v POUZ. Při sestavování plánu se vychází ze stavu, potřeb a platných předpisů.
3) Podklady pro sestavu ročního plánu údržby a oprav zařízení LD systematicky shromažďuje náčelník LD na základě poznatků a zkušeností z průběhu dosavadního chodu, zjištěných poruch, stavu opotřebení, poškození apod., a zpracuje v návrhu roční plán údržby a oprav zařízení LD.
4) Návrh plánu projedná náčelník LD s vedením firmy. V případě sporů nebo jiných úkonů, vedoucích k rozporu se zájmy zajištění bezpečného provozu LD rozhoduje s konečnou platností představitel společnosti. V případě, že toto rozhodnutí neodpovídá požadavkům uplatněných náčelníkem LD, musí být tato skutečnost písemně zaznamenána do protokolu, kterého kopie se založí do hlavního spisu LD.
5) Jestliže úkony údržby a oprav vyžadují prostoj LD (výluku veřejné dopravy), z důvodu narušení provozuschopnosti LD nebo její části je provozovatel oprávněn omezit provozování dráhy v souladu s ustanovením § 23b odst. 1 zákona o dráhách.

§ 45
Postupy a termíny vykonávání pravidelných kontrol a údržby na LD
1) Přesné postupy a termíny kontrol jsou popsány v Pokynech k provozu a údržbě (POUZ) vydaných výrobcem Doppelmayr zakázka WAA0001496, Místních pracovních a bezpečnostních předpisech (MPBP) a jsou pro pracovníky LD závazné.
2) Termíny jsou stanoveny pro jednotlivé skupiny v intervalech denně, týdně, měsíčně, každých 6 měsíců, ročně, každé 2 roky a každé 4 roky. 
3) Prohlídky a měření na dráze lanové dle ustanovení § 87 vyhlášky č. 177/1995 Sb., ve znění pozdějších předpisů, jsou vedeny v systému elektronické evidence AHS – edlog. Lhůty prohlídek a měření dráhy jsou stanoveny přílohou č. 1, části 6 vyhlášky              č. 177/1995 Sb., ve znění pozdějších předpisů.
4) Komplexní prohlídka a zkouška se provádí v rozsahu dvoutýdenní kontroly dle položky č. 5 a dále v rozsahu měsíční kontroly dle ustanovení POUZ. 

ČÁST VIII.

POSTUPY A TERMÍNY VYKONÁVÁNÍ KONTROL A ÚDRŽBY LANOVÉ DRÁHY

§ 46  Postupy a termíny vykonávání pravidelných prohlídek a údržby na LD dle POÚZ
Dopravní lano 
D, 1/2M, M, R, mimoř. výměna

defektoskopie

Napínací zařízení 
D, 1/2M, R 

Kladky, lanové kotouče 
D, 1/2M, M, R, 6R 

Pohon 
D, 1/2M, M 

Sedačky, uchycení závěsů 
D, M, 6M, R 

Ocelová konstrukce trasy, pohonná a vratná stanice 
D, 1/2M, R 

Záchranné zařízení 
1/2M, 6M 

Zabezpečovací zařízení 
D, 1/2M, 6M
Dorozumívací zařízení 
D, 6M 

Nouzový pohon 
D, T, 6M, 100 prov. hod.
El. Zařízení, hromosvody 
D, M, 6M 

Dále musí být LD podrobena následujícím přezkoušení odborně způsobilými osobami: 

Provozní revize strojního a mechanického zařízení LD, lana a nosné konstrukce 
1R 

Pravidelná revize elektrického zařízení LD 
13M 

Prohlídka a zkouška strojního a mechanického zařízení LD, lana a nosné konstrukce 
3R 

Prohlídka a zkouška elektrického zařízení LD 
3R 

Vysvětlivky: 

D 
=  denně 

T 
=  týdně 

1/2M 
=  čtrnáctidenně 

M 
=  měsíčně 

3M 
=  čtvrtletně 

6M 
=  půlročně 

R 
=  ročně 

§ 47  Dopravní lano 

Denní provozní prohlídka 

Koná se při kontrolní jízdě. Určený pracovník zaujme postavení umožňující co nejlépe vizuálně sledovat dopravní lano po dobu kontrolní jízdy. Je to takové postavení, které umožňuje sledovat vjezd a výjezd lana do stanice. Předtím evidovaná místa poškození lana nebo jiné závady na laně se podle potřeby prohlížejí při rychlosti 0,5 m/s nebo v klidu. Záplet dopravního lana se prohlíží při rychlosti 0,5 m/s. Nově evidovaná místa poškození nebo lomy drátů se zaevidují do záznamu průběhu drážní dopravy a knihy lan. 

Měsíční kontrola 

Určení pracovníci minimálně dva zaujmou postavení tak, aby oba měli v zorném poli celý povrch lana. Kontrola se uskutečňuje při rychlosti 0,5 m/s, avšak v případě zjištění závadného stavu na laně nebo místa, kde se před tím evidovala jeho poškození, se rychlost lana buď sníží, nebo se zastaví chod LD. V případě potřeby důkladného zjištění stavu, se lano v těchto místech očistí od nečistot. Nově vzniklé lomy drátů se musí vylomit a zaznamenat do příslušné dokumentace. Ve stavu klidu se prohlížejí zámky zápletu, přičemž se poklepem zajišťuje, zda pramen lana v zámku v oblasti vstupu do duše lana nepruží nebo se jinak neuvolňuje. Pomocí posuvného měřítka se měří průměr lana v místech zámku do dvou napříč situovaných kritických průměrech a v polovině rozpětí mezi zámky. Další měření se provádí každých 100 m lana při zastaveném chodu LD. Měří se průměr lana ve dvou napříč situovaných největších průměrech a stoupání pramenů v laně. 
Přípustné zmenšení nosného průřezu dopravního lana je stanoveno v § 73 vyhlášky                  č. 177/1995/ Sb., a v platných harmonizovaných normách ČSN EN. 
Výsledek se zapíše do knihy lan. 

Půlroční kontrola 

Provádí se v rozsahu měsíční kontroly na náhodně vybraných deseti místech na laně. Provádí se důkladnější sledování stavu dopravního lana v místě uchycení sedaček. Výsledek se zapíše do knihy lan. 

Dvouletá kontrola 

Náčelník LD zajistí provedení nedestruktivní defektoskopické kontroly dopravního lana LD. 

Mimořádné kontroly 

Provádějí se v rozsahu měsíčních kontrol. 

Výměna lana – není součástí běžné činnosti, provozní údržby a kontrol a provádí se podle postupu uvedeného v POÚZ. 

Před položením nového dopravního lana se musí zajistit doložení EU prohlášení o shodě na lano jako bezpečnostní prvek a Inspekční certifikát „3.1“. 

§ 48  Napínací zařízení 

Denní provozní prohlídka 

Vizuální kontrola stavu a neporušenosti celého napínacího zařízení.

Napínací vůz:  Kontrola volnosti pohybu vozu. 

Čtrnáctidenní kontrola 

Kontrola stavu oleje, jmenovitého tlaku, funkčnosti hydraulického systému, těsnost soustavy a správná činnost hydraulického systému. Prověrka funkce schopnosti čerpadla a chlazení hydraulického napínání. Zkouška zabezpečovacího zařízení hydraulického napínání. 

Půlroční kontrola 

Podrobná prohlídka uchycení hydraulického válce a kotvení, zvláště v místech svárů. Kontrola stavu oleje, jmenovitého tlaku, funkčnosti hydraulického systému, těsnost soustavy, dotažení spojů okruhu příp. doplnění hydraulického oleje. Zkouška funkčnosti čerpadla a chlazení hydraulického napínání, dotažení šroubových spojů a promazání čerpadla. Zkouška zabezpečovacího zařízení hydraulického napínání. 

Roční kontrola 

Provádí se rozsahu pololetní kontroly. V případě potřeby výměna hydraulického oleje, výměna filtru, vyčistění nádrže, obnova ochranných nátěrů. 

§ 49  Kladky, kladkové baterie, lanové kotouče 

Denní kontrola – při kontrolní jízdě 

Vizuální kontrola na trati a ve stanicích nabíhání dopravního lana do drážek kladek, házení, točivost, čistota drážek kladek, a sluchem jejich chod a hlučnost. Totéž platí i pro lanové kotouče. Vizuální kontrola pohyblivosti a nasměrování vahadel při přechodu sedačky přes kladkové baterie. 

Čtrnáctidenní kontrola – za chodu LD 

Kontrola nabíhání dopravního lana do drážek kladek a lanových kotoučů, kontrola čistoty drážek, házivost kladek, chod a hlučnost. U lanových kotoučů kontrola zahřívání ložisek přiložením ruky. Kontrola pohyblivosti a nasměrování vahadel při přechodu sedačky přes kladkové baterie. 

Měsíční kontrola 

Kontrola nabíhání dopravního lana do drážek kladek a lanových kotoučů, kontrola čistoty drážek, házivost kladek, chod a hlučnost. U lanových kotoučů kontrola zahřívání ložisek přiložením ruky. Kontrola pohyblivosti a nasměrování vahadel při přechodu sedačky přes kladkové baterie. 

Kontrola stavu kladek, pohyblivost vahadel kladkových baterií na trati a ve stanicích kontrola nabíhání dopravního lana do drážek kladek, axiální a radiální házivost kladek, jejich chod a hlučnost. Provede kontrola opotřebení pružného vyložení kladek, nesmí překročit šablonovou hodnotu. Kontrola zajištění všech šroubových spojů. Doplnění ložisek předepsaným mazivem. 

Roční kontrola 

Provádí se rozsahu měsíční kontroly při zvednutém dopravním lanu. Kontrola ložisek v lanových kotoučích a výměna mazací náplně. 

Šestiletá kontrola 

Kontrola v rozsahu roční kontroly. Kontrola a provozní měření kladkových baterií v rozebraném stavu. Měření opotřebení součástek, čepů a pouzder kladkových baterií. Opotřebení nesmí přesáhnout 0,5 mm na kterékoliv součástce. Obnovení krycích nátěrů. 

§ 50  Pohon 

V PP LD jsou uvedeny pouze kontroly pohonu, údržba jednotlivých částí je podrobně uvedena v POÚZ LD. 

Denní provozní kontrola 

Vizuální kontrola stavu elektromotoru a jeho ukotvení, stavu převodovky a oleje v převodovce, neporušenosti kardanu a jeho uložení, výstupního hřídele převodovky, stavu provozní brzdy, jejich třecích ploch a pákových převodů, stavu bezpečnostní brzdy a těsnost hydrauliky. Kontrola stavu tachodynama, neporušenost zařízení proti zpětnému chodu, nosného rámu vozu pohonu, stavu pojezdových kol vozu a ovládání provozní brzdy. 

Čtrnáctidenní kontrola 

Kontrola technického stavu elektromotoru a jeho ukotvení, jeho sběracího ústrojí a promazání elektromotoru předepsaným mazivem. 

Kontrola stavu převodovky a oleje v převodovce, případné doplnění oleje, kontrola dotažení ukotvení převodovky. Promazání ložisek předepsaným mazivem. 

Kontrola stavu a promazání kloubového hřídele. 

Kontrola nastavení spínače hydrauliky (má účinkovat při 120 barech) a jeho převodu. Kontrola tachodynama rychlosti dopravního lana, neporušenosti nosného rámu vozu pohonu, stavu pojezdových kol pohonu a dotažení šroubových spojů. Kontrola zařízení proti zpětnému chodu a promazání předepsaným mazivem. Kontrola hydrauliky napínacího zařízení, koncových vypínačů pojezdu napínacího stolu. 
Kontrola provozní brzdy a pákových převodů, kontrola dotažení šroubových spojů, stavu brzdových destiček. Provozní měření tloušťky brzdového obložení, které nesmí klesnout pod 7 mm, kontrola vůle mezi brzdovými destičkami a třecí plochou lanového kotouče, která má být 2 mm. 

Měsíční kontrola 

V rozsahu čtrnáctidenní kontroly. 

§ 51  Sedačky a pevné uchycení 

Denní provozní prohlídka 

Vizuální kontrola neporušenosti sedaček, stavu uchycení a úchytů sedaček a kontrola, zda není samovolný posun na laně. Kontrola spolehlivé činnosti sklopné zábrany a svislosti závěsů sedaček, vizuální a sluchová kontrola při průjezdu stanicí, vizuální kontrola stlačení pružin. 

Čtrnáctidenní kontrola 

Měření uchycení sedačky na dopravní lano vizuální kontrolou zákrytu těla závěsu a přítlačného čepu. Po posunutí sedaček se toto měření provede po 5-10 ti hodinách provozu. Posun pevných uchycení sedaček o 50 cm proti směru pohybu lana se provádí po 10 kusech denně a provede se zkouška svěrné síly 1 sedačky. 

Měsíční kontrola 

Kontrola stavu a neporušenosti konstrukce sedaček (včetně montážních), deformací nebo jiného poškození. Prohlídka jednotlivých svárů, oka závěsu k uchycení a kontrola dotažení šroubových spojů. Kontrola stavu a neporušenosti úchytů sedaček, provozní měření úchytů sedaček k dopravnímu lanu ve smyslu POÚZ. 

Půlroční kontrola 

V rozsahu měsíční kontroly. Promazání předepsaným mazivem. 

Roční kontrola 

V rozsahu měsíční kontroly. 

Kontrola všech součástí úchytů sedaček v rozebraném stavu s důrazem na stav talířových pružin. Odmaštění talířových pružin, odborná kontrola neporušenosti jednotlivých pružin, v případě nálezu závady je nutná výměna celé sady. Promazávání předepsaným mazivem. Při nakládání sedaček postupovat ve smyslu POÚZ. Kontrola pevného uchycení proti proklouznutí. 

Pětiletá kontrola 

Defektoskopická kontrola pevného uchycení (pevná a pohyblivá čelist pevného uchycení). 

§ 52  Ocelové konstrukce trasy, pohonné a vratné stanice 

Denní provozní prohlídka 

Vizuální kontrola neporušenosti konstrukcí podpěr při kontrolní jízdě. Případně zjištěné závady řešit podrobnou kontrolou na místě.
Čtrnáctidenní kontrola 

Vizuální kontrola stavu a neporušenosti svárů ocelových konstrukcí ve stanicích a na trati. 

Namátková kontrola dotažení šroubových spojů. 

Roční kontrola 

Podpěry a hlavy:  kontrola celkového stavu (sváry, nátěr, dotažení šroubových spojů). 

Poháněcí stanice:  kontrola deformací a nadměrného chvění nosných a výstužných dílů ocelové konstrukce. Kontrola šroubových spojů. Vizuální kontrola nosných svárů.             V případě, že kontrolou zjistíme závadu, která může vést k ohrožení bezpečnosti, je nutné provést podrobnou kontrolní prohlídku dle ČSN 73 2601. 

§ 53  Evakuační zařízení 

Čtrnáctidenní kontrola 

Vizuální kontrola kompletnosti všech souprav evakuačních zařízení popř. neporušenosti plomb na vacích evakuačních souprav. 

Půlroční kontrola 

Důkladná prohlídka a kontrola kompletnosti všech evakuačních souprav. Kontrola evakuační soupravy a neporušenosti všech dílů. 

Roční kontrola 

Důkladná prohlídka evakuačních souprav, jejich případné odzkoušení, vyřazení nevyhovujících součástí, popř. součástí, kterým prošla lhůta stanovené životnosti a nahrazení novými. Důkladnou prohlídku provádí odborně způsobilá osoba určená výrobcem evakuační soupravy. 

Mimořádná kontrola 

Vykonává se vždy po skončení evakuace nebo jejího nácviku v rozsahu půlroční kontroly. 

Provedení každé kontroly se zaznamenává do knihy evakuačních zařízení. 

§ 54  Zabezpečovací zařízení 

Denní provozní prohlídka 

Kontrola stavu a spolehlivosti zabezpečovacího zařízení poháněcí stanice – zkouška všech tlačítek ,,STŮJ“ a ,,STŮJ NEBEZPEČÍ“, zkouška neporušenosti zabezpečovacího okruhu na trati a vratné stanici. Funkce zabezpečovacího zařízení v napojení na provozní a hlavní brzdu. 

Kontrola signalizace zastavení LD ze stanoviště strojníka. Zkouška spojení se strojníkem. 

Vratná stanice – zkouška všech tlačítek ,,STŮJ“ a ,,STŮJ NEBEZPEČÍ“. 

Vizuální kontrola stavu a neporušenosti zařízení na měření rychlosti větru. 

Čtrnáctidenní kontrola 

Kontrola neporušenosti a stavu všech tlačítek ,,STŮJ“ a ,,STŮJ NEBEZPEČÍ“. 

Namátková kontrola činnosti snímačů vypadnutí dopravního lana z kladek baterií. Prověrka spolehlivosti zabezpečovacího zařízení v napojení na hlavní a provozní brzdu. 

Zkouška spolehlivosti funkce zastavení LD při překročení rychlosti pohonu o 10 %. 

Zkouška zastavení LD ze stanoviště strojníka. Kontrola funkce provozní brzdy při činnosti hlavní brzdy. Kontrola zastavení LD při přerušení dodávky elektrické energie. 
Kontrola stavu a spolehlivosti funkce zařízení proti zpětnému chodu LD. 

Kontrola funkce akustické signalizace zabezpečovacího zařízení. 
Kontrola stavu a neporušenosti stacionárního zařízení na měření rychlosti větru, dotažení všech šroubových spojů a promazání předepsaným mazivem. 
Funkční zkouška zastavení LD při překročení povolené rychlosti větru. 

Půlroční kontrola 

V rozsahu 1/2M kontroly za současného měření izolačního stavu zabezpečovacího zařízení. 

§ 55  Dorozumívací zařízení 

Denní kontrola 

Vizuální kontrola stavu a prověrka funkce provozních telefonů, radiopojítek a akustických signalizačních zařízení. 

Půlroční kontrola 

Kontrola stavu a spolehlivosti zařízení, dotažení šroubových spojů, výměna poškozených součástí. 

§ 56  Nouzový pohon 

Denní provozní prohlídka 

Kontrola množství oleje. Při poklesu venkovní teploty pod -15 °C se musí uvádět do chodu motor NP na dobu nezbytnou pro zajištění jeho provozuschopnosti (cca. 10 min každé       4 hodiny). 

Týdenní kontrola 

Kontrola hlučnosti NP, kontrola těsnosti, neporušenosti hadic. Kontrola množství oleje, stavu paliva a elektrolytu v bateriích. Provedení funkční zkoušky. 

Půlroční kontrola – 100 provozních hodin 

Kontrola stavu oleje, případná výměna. 

§ 57  Elektrická zařízení, hromosvody 

Denní provozní kontrola 

Vizuální kontrola uložení jednotlivých vedení ve stanicích, jejich stav, případně jejich ohrožení mechanickým poškozením. Vizuální kontrola jednotlivých strojů a přístrojů, jejich upevnění, zda nejsou zjevně poškozené. Kontrola upevnění čelních stran ovládacích skříní, rozvaděčů, uzavření všech rozvaděčů a uzavření dveří do elektro rozvoden. 

Kontrola napětí v soustavě, během provozu správný chod jednotlivých zařízení a přístrojů. 

Měsíční kontrola 

Kontrola dotažení svorek a šroubových spojů elektrického zařízení a přístrojů. 

Kontrola připojení elektrických strojů a přístrojů. 

Kontrola relé a stykačů. 

Kontrola připojení silového elektrického kabelu LD. 

Kontrola funkce ovládacích obvodů elektrického zařízení. 

Kontrola elektromotoru s ohledem na nepřiměřené jiskření uhlíků kolektorů i na znečištění 

ústrojí uhlíkovým prachem. 

Kontrola dotažení závitových pojistek a chod spouští nadproudových ochran. 

Půlroční kontrola 

Kontrola v rozsahu měsíční kontroly. 

Kontrola přítlaku uhlíků na komutátor. 

Provozní měření izolačních stavů elektrozařízení. 

Záznamy o pravidelné kontrole a preventivní údržbě dle POÚZ výrobce je možné zapisovat do checklistů, které jsou součástí POÚZu a zakládat je chronologicky do šanonu údržby.

ČÁST IX.
NEHODY A MIMOŘÁDNÉ UDÁLOSTI V PROVOZU LANOVÉ DRÁHY

§ 58  Všeobecně
1) Mimořádnou událostí v drážní dopravě je nehoda nebo incident, ke kterým došlo v souvislosti s provozováním drážní dopravy nebo pohybem drážního vozidla na dráze nebo v obvodu dráhy a které ohrozily nebo narušily

 a)  bezpečnost drážní dopravy, 

 b)  bezpečnost osob, 

 c)  bezpečnou funkci staveb,

 d)  životní prostředí.

2) Vážnou nehodou je nehoda způsobená srážkou nebo vykolejením drážních vozidel, jejímž následkem je smrt, újma na zdraví alespoň 5 osob nebo škoda velkého rozsahu podle trestního zákoníku na drážním vozidle, dráze nebo životním prostředí ve výši nejméně 2 000 000 EUR, nebo jiná nehoda s obdobnými následky.
3) Nehodou je událost, jejímž následkem je smrt, újma na zdraví nebo jiná újma.  

4) Incidentem jsou ostatní mimořádné události, jejichž následkem není smrt nebo újma na zdraví osob a nevznikla při nich jiná újma.
5) Pokud při provozu LD dojde k úrazu pracovníka LD a přitom nedojde k ohrožení života a zdraví cestujících ani k poškození zařízení LD, kvalifikuje se tato událost jako pracovní úraz.

§ 59   Postup při řešení mimořádné události
1) Při vzniku mimořádné události musí každý zaměstnanec LD, zajišťující provoz nebo údržbu zařízení zajistit především bezpečnost a zdraví cestujících a chránit zařízení LD před poškozením. Obsluha LD je povinna zastavit chod LD tlačítkem „STŮJ“ nebo „STŮJ NEBEZPEČÍ“.

2) Vznikne-li mimořádná událost při provozování LD, je každý zaměstnanec, který tuto událost zjistil, povinen neprodleně ji ohlásit určenému pracovníkovi, nebo na určené ohlašovací pracoviště (viz Ohlašovací rozvrh).

3) Ohlašovací pracoviště po vzniku mimořádné události při provozování LD podle její povahy provede bez zbytečné prodlevy opatření k zabránění vzniku dalších škod a bezodkladně ohlásí vznik mimořádné události:

a) Drážní inspekci (DI),

b) Policii České republiky, jde-li o mimořádnou událost s následky smrti, újmy na zdraví, značné škody na majetku nebo na životním prostředí, a dále ve všech případech, kdy je důvodné podezření, že ke vzniku mimořádné události došlo v důsledku spáchání trestného činu,

c) operačnímu a informačnímu středisku Hasičského záchranného sboru České republiky, popřípadě zdravotnické záchranné službě, je-li potřebné zajistit záchranné práce a nelze-li je provést vlastními prostředky provozovatele LD.
4) V ohlášení se uvede datum, čas a místo vzniku mimořádné události, její stručný popis a následky, jméno ohlašovatele a komunikační spojení na něj.

5) Po vzniku mimořádné události nesmí být provoz LD obnoven až do rozhodnutí příslušného vyšetřovacího orgánu (DI, Policie ČR), kromě případů nevyhnutelné pomoci při záchraně života a zdraví cestujících, nebo vzniku následných škod na majetku. V těchto případech pověřená osoba vyhotoví náčrtek s vyznačením původní situace a provedených odklizovacích prací pro obnovení provozování LD, popřípadě se místo (původní situace) zdokumentuje technickými prostředky.

6) Nezahájí-li Drážní inspekce po oznámení vzniku mimořádné události zjišťování příčiny a okolnosti vzniku mimořádné události na místě jejího vzniku, bez odkladu vydá oznamovateli souhlas k uvolnění dráhy (§ 49 zákona).

7) Pověřená osoba na místě mimořádné události podle její povahy postupuje podle pokynů orgánů činných v trestním řízení a zaměstnance Drážní inspekce popř. provede opatření v souladu s ustanovením vyhlášky č. 376/2006 Sb.

8) Po vzniku mimořádné události je obsluha LD povinna po dohodě s náčelníkem LD informovat cestující na trati o vzniku mimořádné události a seznámit je s dalším postupem a organizací dopravy.

9) Podle závažnosti a rozsahu mimořádné události, podle předpokládané délky trvání odstraňování jejích následků a podle aktuálních klimatických podmínek rozhodne náčelník LD o nouzovém spuštění LD nebo o evakuaci.

10) Evakuace cestujících na LD se závazně řídí platným evakuačním plánem LD, který je uložen na jednotlivých stanicích LD.
11) Provozovatel je povinen hlásit Drážnímu úřadu elektronickou formou ihned po nastalé události: přerušení provozu z technických důvodů, zranění cestujících, provozních pracovníků a třetích osob a mimořádné události na lanové dráze dle nařízení EP a R     č. 765/2008 na elektronickém formuláři (tabulky ITTAB).
12) V případě vzniku mimořádné události s vlivem na provozní způsobilost a bezpečnost zařízení musí být před opětovným uvedením lanové dráhy do provozu provedena mimořádná prohlídka a zkouška UTZ v provozu v souladu s ustanovením § 6 odst. 6 písm. c) vyhlášky č. 100/1995 Sb., ve znění pozdějších předpisů.
§ 60   První pomoc
1) Náčelník LD je povinen zajistit, aby ve stanicích LD byly na viditelném místě vyvěšeny informace s aktuálně platným spojením na pracovníky HS a ZZS (Ohlašovací rozvrh).

2) Pro zajištění první pomoci při úrazech na lanové dráze jsou stanice LD vybaveny lékárnami, které obsahují nezbytný zdravotnický materiál.

3) Za stav a obsah lékárniček umístěných ve stanicích LD zodpovídá v souladu s tímto PP vedoucí strojník LD.

4) Všichni pracovníci LD jsou dle svých schopností povinni poskytnout první pomoc a následně zajistit přivolání lékařské služby.

§ 61  Nácvik evakuace cestujících (postup dle evakuačního plánu).
1) Evakuace cestujících a její nácvik se provádí v souladu s evakuačním plánem.  
ČÁST X.
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

§ 62  Odpovědnost
1) Za správný výkon přidělené práce a přesné dodržování předepsaných předpisů odpovídá každý pracovník v míře dané jeho pracovním zařazením či v míře odpovídající plnění úkolů, jimiž byl pověřen.
2) Za škody, které vznikly neoprávněným nebo nedbalým výkonem služby je pracovník odpovědný právě tak, jako za následky, které vznikly opožděným nesprávným hlášením závad, poruch apod.
3) Pracovník se nezprostí své odpovědnosti poukazem na neznalost předepsaných předpisů, směrnic, pokynů a služebních příkazů. Má-li pracovník pochybnosti o jejich významu a praktickém provádění, je povinen požádat o správný výklad nadřízeného.
4) Nedodržování nebo porušování předpisů, směrnic, pokynů a služebních příkazů, nejde-li o čin nebo opomenutí stíhané podle platných obecně závazných právních předpisů se stíhá podle Zákoníku práce.

§ 63  Krátkodobé výjimky

1) Krátkodobé výjimky z ustanovení tohoto PP může povolit představitel firmy za těchto podmínek:

   a) platnost výjimky je časově omezena na 21 dnů,

   b) výjimka se nesmí týkat povinností stanovených právními předpisy a zajišťujících bezpečnost provozu (např. prodloužené lhůty prohlídek a údržby, úlevy v kvalifikaci pracovníků a v jejich počtu),

   c) výjimka musí být zaznamenána v provozním deníku a evidována v hlavním spisu LD.

§ 64  Účinnost

Provozní předpis lanové dráhy  4-CLF KOHÚTKA nabývá účinnost dnem: 20.03.2016
Ve Vsetíně dne  20.03.2016
              ……………………………………….






Ing. Miroslav Maczko

                                                                                                            předseda představenstva          
Příloha č. 1
Ohlašovací rozvrh

Telefonní čísla pro tísňová volání

Kontakt při vzniku mimořádné události: 
Ohlašovací pracoviště Drážní inspekce    Tel: (+420) 736 521 001


ID DS: vi6aigp 


e-mail: pohotovost@dicr.cz
Drážní inspekce
(+420) 736 521 018
Kancelář . . . . . . . . .  
(+420) 604 274 955
(Ohlašovací pracoviště provozovatele)

Hasičský záchranný sbor          
150

Záchranná lékařská služba
155

Policie ČR
158

ČEZ Distribuce, a.s. (PORUCHY)
(+420) 800 850 860 

Horská služba Karolinka
(+420) 721 886 263

hsbeskydy@horskasluzba.cz
Provozovatel
(+420) 602 520 070
(osoba odborně způsobilá k činnostem

  dle § 9 odst. 1 vyhlášky č. 376/2006 Sb.)
Náčelník lanové dráhy

(+420) 604 274 955
 Aktualizace k 01.10.2023     
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